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AHHOTAIUA

Bgenenne. PaboTa mocBsiieHa pernpe3eHTalyy CUTyalun (U3MYeckoil 00MM M COMOCTABIEHHIO 0COOCHHOCTEN
M3yYaeMbIX TJIAroJIoB B 00CKO-YTOPCKUX sI3bIKaX. B cTarbe paccMaTpuBaeTcs BTOPHYHAS CEMAHTHKA TIIATONIOB (pr3u-
YECKOTO BO3/IEHCTBYSA, IBM)KEHHUS, Pa3pyIIeHIS, TOPEHUsI, 3ByYaHHs U IPYTHUX JIeKCHKOo-ceManTnaeckux rpymi (JICD),
aHAJIM3UPYIOTCS MeTa(OpHUECKHE CIBUTH B CEMAaHTHKE JITAHHBIX MPeAUKaroB. Ha Marepuare XaHTBIIICKOTO 1 MAHCHIA-
CKOI'0 A3BIKOB /10 HACTOAIIETO BPEMEHHN HE BBISABIICH TIOJTHBIN TNIEPEUYCHD IJ1arojioB C CEMaHTHKOI 00JIEBBIX OIlIyH];eHI/Iﬁ
Y HET NIOJIpOOHOTO OMHCAHUS U3MEHEHUH, TIPOUCXOAIINX B CEMAHTHKE TIIATONA U B CTPYKTYPE €ro aKIIMOHAJIbHOCTH.

He.]'[l:: BBISIBUTH U OITMCATh MeTa(l)OpI/IT-IeCKI/Ie CABUTHM B CEMAHTHUKE ITIarojioB, MEPCAAOIIUX COCTOSTHUEC Oomn B
XaHTBIMCKOM ¥ MAHCHHCKOM SI3BIKaX.

Marepuanbl HCCAET0BAHUS: TEKCTHI Ka3bIMCKOTO, IITYPHIIIKAPCKOTO THAIICKTOB XaHTHIMCKOTO SI3bIKA U MAHCHIA-
CKOTO $13bIKa, COOpaHHBIE aBTOPOM Y MH(OPMAHTOB, a TaKKe IPUMEpHI U3 (DOTBKIOPHBIX COOPHHUKOB U JIBYSI3BIYHBIX
CJI0Bapel XaHThIMCKOIO U MAHCUIMCKOTO SI3bIKOB.

Pe3yabrarhl U Hay4YHasi HOBH3HA. BriepBbie Ha MaTeprase 00CKO-YTOPCKUX S3BIKOB OIMCAHBI ITyTH MPeodpaso-
BaHUsI TJIAroJIoB (PU3MUIECKOTO BO3/ICHCTBUS, pa3pyIlCHs, TOPSHHS, 3ByUaHUsl M ABWKEHUSI B 30Hy HOMHUHAIIUK OOJIH.
B nccnenoBanum onpezeieHsl KI1acchl HICTOYHUKOB MeTa(op, OCHOBHBIE CHHTAKCUYECKUE KOHCTPYKIIUH, BBIJIEIICHBI
CEMaHTUYECKHUE TTAPaMETPhI, TIPE/ICTABIICH aHAJIN3 METa(DOPHUICCKUX TIEPEHOCOB.

KirroueBble cjioBa: JeKCUYECKasT TUITOIOIHsI, XaHTBIMCKHH SI3bIK, MAHCUHCKUIN SI3BIK, IVIAr0JI C CEMAaHTHUKOM OoJte-
BBIX OILYILIEHWH, CEMAaHTHKA, CEMAHTUYECKUI CIIBUT.

bnazooaprocmu: aBTop BeIpaxaeT OarogapHOCTh HH(GOPMaHTaM 1 aHOHIMHOMY PELISH3EHTY 3a MOJIe3HBIE PEKO-
MEH/IAIINH U LICHHBIE COBETHI B MOATOTOBKE MaTEPUAIIOB CTaThH.

s yumuposanus: Haxpadesa I, JI. [marompabie MeTadopbl 0011 B 00CKO-yTOPCKUX sI3bIKax // BecTHUK yrpoBe-
nenus. 2020. T. 10. Ne 2. C. 292-302.
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ABSTRACT

Introduction: the work is devoted to the representation of the situation of physical pain and comparison of the
features of the studied verbs in the Ob-Ugric languages. The article deals with the secondary semantics of verbs of
physical impact, motion, destruction, burning, sound, and other lexical-semantic groups; analyzes the metaphorical
shifts in the semantics of these predicates. The material of the Khanty and Mansi languages has not yet revealed a
complete list of verbs with the semantics of pain senses, and there is no detailed description of changes occurring in the
semantics of the verb and in the structure of its actionality.

Objective: to identify and describe metaphorical shifts in the semantics of verbs that convey the state of pain in the
Khanty and Mansi languages.

Research materials: texts of Kazym, the Shuryshkar dialects of the Khanty and Mansi languages collected by the
author from informants, as well as examples from folklore collections and bilingual dictionaries of the Khanty and
Mansi languages.

Results and novelty of the research: for the first time, the material of the Ob-Ugric languages describes the ways
of transforming verbs of physical impact, destruction, burning, sound and movement into the zone of pain nomination.
The study defines classes of metaphor sources, basic syntactic constructions, identifies semantic parameters, and
presents the analysis of metaphorical transfers.
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BBenenue

B nanHHOI cTarbe paccMaTpuBarOTCA U AHAIHU3H-
PYIOTCS IV1arojibl, ONMCHIBAIOIINE CUTyalluu Oore-
BBIX OILYLIEHHH, TaK Ha3bIBaeMble MeTadOpUIECKHe
CIIBUTM B CEMAHTHKE JAHHBIX IIPEIUKATOB, a TAKXKE
COMOCTABIISIFOTCSI OCOOEHHOCTH H3YyYaeMbIX IJIaro-
JIOB B XaHTBIMCKOM Y MAHCUICKOM SI3bIKaX.

ABTOpPOM OBLIM HCIIONB30BaHbI PA3IUYHBIE Me-
TOIMKM cOopa Marepuana: pabora ¢ MH(OpPMaHTa-
MU-HOCUTEJISIMU SI3bIKa, AHAJIN3 CJIOBapHBIX CTaTeH,
aHaAJIN3 TEKCTOB. TPYAHOCTH BBI3BIBACT €IIE TOT (DaKT,
YTO B CYILLIECTBYIOUIHUX CIOBAPSIX [0 XaHTHICKOMY U
MaHCHUICKOMY $I3bIKaM IIarojibl C CEMaHTUKOW 0o
OIMCaHbI C PA3IMYHON CTENEHbIO MOAPOOHOCTH, T.
K. CJIOBApHbIE CTaThbM COJEpKaT MHOIO JIAKYH B Xa-
PAKTEPUCTUKE CEMAHTHKU U COYETAeMOCTH JIEKCEM,
160 3a(UKCUPOBAaHbl TOJIBKO MPsIMbIE 3HAYEHMs
miarosioB. Pa3paboTka aHKET 1Mo BTOPUYHBIM OoJie-
BBIM IpeauKaTaM (OOBIYHBIM HEpeBOj MpeIoKe-
HHIA C PYCCKOTO $I3bIKa) — 33j1a4a cama 1o cede He
npocTasi, ”HPOPMaHT HE BCerna cpa3y BCIIOMHUHACT
penkoe ynorpedneHue Toro Wiv MHOTO IJaroina, v K
TOMY JK€, KaK MPaBWJIO, YKa3bIBAET TOJIBKO OJIMH U3
BO3MO)KHBIX BApUAHTOB (HAPUMED, U1 BEIPAKEHUS
00J1eBOM CEMaHTHKU B XaHTBIHCKOM sI3bIke MH(OP-
MaHTaMH Yallle BCEro UCIONb3YeTCs JIEKCeMa Kauiu:
Ma wanwom kawu Y mens cnmHa 6omut’). Tlo-
CKOJIBKY TIOJTy4aeMbl€ JIaHHBIE B ATOM CIIy4ae MOr-
JIM TIPOBEPSIThCS COOCTBEHHOM SI3bIKOBOW MHTYHIIH-
eil, TpeboBasiach MOJICKA3Ka, BHEIIHUN CTUMYJ, HO
3TUM CTUMYJIOM HE JIOJKEH OBITh SI3bIK-TIOCPE/IHUK,
KOTOpBI MOXKET HaBsi3aTh 4Yy)Xyr MeTadopy, 1mos-
TOMY HaMH HCIOJIb30BAJIMCh HapsAy ¢ OOBIYHBIMU
aHKeTaMM U CUTYallMOHHbIE AaHKETbI, KOTOPbIE Mpe-
CTaBIISIIOT COOOHM CUTYyallMM-CTUMYJIBbI, C IOMOILBIO
KOTOPBIX MH(OPMAHT ONUCHIBAET OLIYIIEHNS BO3HU-
Karorei 6onu, Harmpumep: YeraoBeK MHOTO XOIHIL.
Ouensb ycran. Uro o uyBcTByer? (bossat Horu, Horu
OTBAJIMBAIOTCS], PACITyXJIU, TYIAT, HOIOT U T.11.).

PaccmarpuBas oOo3HadeHuss 60aM B OOCKO-
YIOPCKUX $I3bIKaX, aBTOP HMCXOAWUT U3 KOHLEHIUU
JIEKCUKO-CEMAaHTUUYECKOM THIIOJIOTUH, H3ydaroulen
OT/IEJIbHBIE CEMAHTHUYECKHE TPYMIIbI JIEKCUKH B TH-
ronoruveckoM acrekre [17].

B pycne nekcuueckoit tunosnoruu, E. B. Kami-
kuabiM, C. O. HuxkudopoBoil paccmarpuBaIncCh

MOILIKAHCKHE IV1arojibl, ONKCHIBAIOIINE 3BYKH HEO-
IyleBnEHHbIX 00bekToB [7, 836—-862]; /1. O. XKop-
HUK, A. JI. EropoBoil aHanmmM3upoBaIuCh IIArosl,
MOKPBIBAIOLIUE CEMAHTUYECKOE IOJIE TMaJCHUS B
MOKIIIAaHCKOM si3bIke [5, 863—888]. ABTOpHI OTMe-
YaloT, YTO CeMaThdeckasi o0NacTb JAaHHBIX IMOJeH
KOTHUTHBHO CBSI3aHA C JPYTMMH CMEXHBIMU Ce-
MaHTHYECKUMH TOJISIMHU, IIPOUCXO/IUT TMIEPECEUCHUE
3HAYCHUI JIeKceM Takxke 3a cuét metadop. Cre-
Iysl IPUHIUIIAM, BEIpaOOTaHHBIM B IipoekTe «baza
JTAHHBIX MO TUIOJOTUH JIEKCHYECKOTO BBIPAKECHHUS
6omm» [8], B (DMHHO-YrOpCKUX S3bIKAX MpPEIrKa-
ThI OOJI pPaCCMaTPUBAINCH B CTaThAX HAa MaTepH-
ajnie ropHomapuiickoro [6, 94-111], B Myx’eBckoM
TOBOpPE KOMM-3bIpSHCKOTrO si3blkoB [11, 122-128].
H. b. KomkapeBa n KOJUIEKTUB aBTOPOB IpeJCTa-
BIWJIM JJaHHBIE T10 JIEKCEMaM, y KOTOPBIX 3HaYCHHE
0oy sBISiETCS MEPBUYHBIM (TUMA pyc. O0IETh) O
JIBYM CaMOJAMNCKUM (HEHELKOMY U CeJbKYIICKO-
MY) U IBYM (DMHHO-YTOPCKHUM (XaHTBIHCKOMY U KO-
MU-3BIPSIHCKOMY) SI3bIKaM. ABTOPBI BBISBUJIM, UTO
3HaueHue Oone3Hu (pyc. 0oners) U PU3UUECcKon
6omu (pyc. OOMUT) B HEHELIKOM U CEIbKYIICKOM
SI3bIKaX BBIPAXKAIOTCS PA3HBIMU JIEKCEMAaMHU, B XaH-
TBIICKOM — TakXe pPa3HbIMU, HO OJTHOKOPEHHBI-
MH U Pa3IMYalOUIIMUCS TOIBKO CY(PPHUKCATEHBIM
oopMiIcHHEM, B KOMHU-3BIPSTHCKOM SI3BIKE OJMH U
TOT K€ TJ1aroJ (BUCHHBI ‘00JIETh’) B IIEJIOM PsiZIE TO-
BOPOB coueTaeT 00a 3HauUeHUsl, HO JIOTIOJIHUTEIILHO
UMeEETCs eImIé OIUH TIaro (JOWMBIHBI ‘YITHOWUTE),
OTMCHIBAIOLINM Y3KO JIOKaJM30BaHHOE OoJeBoe
omyieHue [2, 92].

Ha marepuane xanTsiickoro sa3bika B. H. Comno-
Bap OMKCHIBAJIa CEMAHTHKY IJIAr0JIOB KOJIEOATEIbHO-
rO JABM>KEHUS U TJIarojibl JECTPYKIUU B paMKax Co-
MOCTABJICHUS XaHTBIMCKUX U MAHCUMCKHUX SMOTHB-
HBIX (Ppa3eoJOrMUECKUX EIUHHUL] C KOMIIOHEHTOM
‘cepAle’, pernpe3eHTUpPYyOIIUX YyBCTBA PaF0CTH,
cTpaxa u mooBu [23]. Ha MaTepuane MaHCHHCKOTO
s3pika O. FO. Qunucnamonoit u JI. H. ITandenko B
paMKax M3y4eHHsI KOHIIENTa cblv ‘cepale’ paccMa-
TpHUBajach CEMaHTHKA INIAarojioB (hU3NYECKOTO CO-
CTOsiHUS uernoBeka [4; 15].

Ha matepuaine 06Cko-yropcKHX sI36IKOB TJIATOJIbI
C CeMaHTHKOH OOJIEBBIX OILYIICHUH 10 HACTOSIIETO
BPEMEHHU HE CTAHOBUJIMCH OOBEKTOM CIIEIIHATbHOTO
M3YYEHUS C MO3UIUI JIEKCUUYECKOW TUITOJIOTHH.
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Marepuajibl 1 METOAbI

Marepuasom AJist COTIOCTABICHUS U aHAJINA3a XaH-
TBIMCKUX U MAHCUKCKHX IVIArOJIOB MOCTYKWIN JINY-
Has KapToTeKa aBTopa, COOpaHHas y HH(OPMAHTOB;
CTaThH, OCBALIEHHBIE MAHCUICKOMY SI3BIKY [4; 15];
a TaKoke JaHHble cioBapeit [1; 2; 10; 18; 19; 20; 22;
27].

[Ipu otOope Marepuana HCIIOIB30BAHBI KOMIIO-
HEHTHBIN aHAJIN3, OIIPOCH UHPOPMAHTOB, AHKETHUPO-
BaHHUE, a TaKKE CPABHUTEIIHLHO-COMOCTAaBUTEIIbHBIN
W OMIHCaTeIbHBINA METOMBI.

Pesynbrarsl

Ha marepuainie 00CKO-yropCKUX SI3bIKOB MPEITIO-
KeHa KIacCHU(UKAIWs TUIIOB OOJH, OTHPAOIIASICS
Ha COYETAEMOCTh IJIArOJILHBIX JISKCEM W3 Pa3HbBIX
CEMaHTUYECKUX KJIACCOB C YACTSAMH TEIIa, «SIPO»
moJisi 601 HEOOBIKHOBEHHO Majio M TPEICTaBICHO
JIMIIIb HECKOJIBKUMHM JIEKCeMaMH (XaHT. Kduiu, Kd-
way, Mewadmmuol, KAwammsl; MAHC. MOCMYHKEe,

azmull emMmyyKee), UMEIOIMU 3Ha4eHue ‘0oneTs’
B Ka4eCcTBe UCXOAHOTO [ 12]. AGCOMOTHOE OONBIINH-
CTBO IJIAr0JIOB CO 3HAYEHHEM OOJIEBBIX OITYIICHHH —
3TO JIEKCEMBI, ITPETEPIICBIINE CEMAaHTUYECKHUI CIIBUT
B 30HY OOJIM U3 JIpyTUX CEMAaHTUYECKUX MOJeH (31O
J1aroJibl THIA ‘TOPETh’, ‘pacKaibIBaThCs’, ‘HBITH’,
‘TaHyTh’). B xone uccnenoBaHusi ObUIO BBISBIEHO
U TPOaHAIM3UPOBAHO 46 MPEIUKATOB TAKOTO TUIIA
Ha MaTepuaie 00CKO-yTOPCKHX SI3bIKOB (22 XaHTHIH-
CKHUX TJIarojia, 24 MaHCHIMCKUX I71arosa).

O (yHKIMOHUPOBAHUHM U CEMAHTUKE IJIaroJioB,
KOTOpble MeTahOpPUUECKH yIOTPeOIAIOTCs 1t 000-
3HAYCHUS] OOJNIEBBIX OLIYIICHHH B OOCKO-yTrOPCKUX
s3bIKax, Mbl nMcanu padee [12; 13]: «ropenuer,
«pazpylieHue», «aeopMarus CTPYKTypbD, «IIBH-
KEHUE, «3BYK», (IIIUTIAHHE (ILIEKOTAHUE)».

B nmanHOW cTarbe yKa3aHbl IIIAroJibl KasKIOro
TOJIs, KOTOPBIE MOTYT YMOTPeOnaThesi meTadopu-
YeCKU JJIs1 0003HaYEHHS OOJIEBBIX I HETIPUATHBIX
OlIyIIeHUM. J[aHHBIE 1O ByM JTMAJIEKTaM XaHTbIM-
CKOTO sI3bIKa U MaHCHUIICKOMY SI3BIKY TPE/ICTaBICHBI
B Tabmme 1.

Tabnuya 1
Metadopa pa3pyuieHusi CTPYKTYPbI 00beKTa NPH MOMOIIIM HHCTPYMEHTA
xamwomul ‘ynaputh’ | Yx nenkem na wu xamwoj | pamyyxee ‘outs, | Bosmmam pamase ‘B BHCOK ObET
‘B Brcok ObET (OyKB.: 4acTh | yIapuTh,  CTy4arb, |(OyKB.. B BHUCKE KOJOTHUT)  (CHITB.)
TOJIOBBl  ymapsier)’  (Kas.) | KOJOTHTH’ [TIMA 1: ITangyenxko]
MOpammbl ‘TOMaTh’ Oygem  mopamja  ‘Te-|caxsamayxse  ‘mo-|Kdcoely adevlni-kam HaKauym de-
no=mo€ noMut’ (UIyp.);|marp’ MblYblM, AK8MON nypase, Cakeama-
Kawoay jos iiamam mam- eéem ‘KaxIplii cycTaB MOHMX KOCTEU
mMbl KU NOPJa na Mopamja 00HT (KaXXIBIi CyCTaB=MOH TPBI3YT
‘Kaxxnplid cycraB MOHUX u somarot)’ (ceir.) [[IMA 1: Ilan-
KOCTEH Kak OyJITO IPhI3yT YEHKO |
u jomarot’ (myp.) [3, 42]
——————— noyxumayke  ‘no-|Jlaenaecym noyxumasez ‘Horm=moun
MHUThH’ aomut’ [[IMA 1: INanuenxko]; Jlys-
caxeanym noyxumasem ‘Koctu Te-
na=moero JJoMuT (chIrB.) [[IMA 1:
ITanvenko]
OPTHI ‘TPBI3TH, Kycath’ | Kautay joe tamom mam- | nypyyké  ‘TPBI3Th, | [Iyyxanym nypasem ‘bBomst 3yObl
mol KU NOPJa na Mopamja | Kycars’ (6yxB.: peBYT)’ (cBIrB.) [[IMA 1:
‘Kaxxaplii cycTtaB MOUX [Tangenxo]
KOCTEH Kak Oy/ITO IPBI3YT
u jomarot’ (myp.) [3, 42]
nexajmol/nyxajmel ‘Ko- | XyHem tiowon nexajja|nyemyyxke  ‘KOnoTh | [lykums nyemase, nykHums noxam
JI0Th, TOJIOHUTH’ ‘Kuor xomer (OykB.:|(4eM-I.  OCTPBIM), | @embiy ‘YKuBOT O0oUT (OYKB.: KOJIET),
JKUBOT=MOH OCTpOW ma-|a0in0uTh’ B obOmactu mymnka’(ceire.) [[IMA 1:
JOYKoW KoitoT)” (Kasz.); [Manuenxo]; Toeanaxm ceimym ak-
Iyygem MOJMblUIH emon WHmMnwvLl Hac nyemage ‘VHO-
nexajmacol ‘Bok Komer rIa cepale Kak OyATo WIJIOW KoJeT
(OykB.: 4eM-TO yKOJIOT)’ (6yks.: MHorma cepare Mo€ Kak Oyj-
(xa3.); Camem nyxajja TO WIJIOW MPOCTO MPOKaIbIBAIOT)  [4,
‘B obmacTu cep/ia koner 120]; Coimym nysmase ‘Cepaue 60-
(OykB.: cepame komet)’ it (cepaie=moé nonost)’ [4, 120]
(1ryp.).

294



Bulletin of Ugric Studies. Vol. 10, Ne 2. 2020.

TIEJJJOTHl ‘TIOKAIBIBATH’
[21, 153]

nénsanaxmel ‘KONET-

b

Ccia

Camaeymm nénanraxmer Y MEHs
pe3b B miazax (OyKB. B I1a3aX=MOUX
konet)’ (ceirB.) [IIMA 1: [lanuen-
ko|; Kakwvip noxm nénanaxmer ‘B
0oky koner’(ceire.) [[IMA 1: [1aH-
yeHko|; Corm nénanage ‘Cepaie mo-
kanbiBaeT’ (OykB.: Cepaue Koiser);
Ilyrenuyan munac, cvime nénsiage
‘B OosbHMIlY mOLILIIA, cepale y Heé
xonet’; Coim qyewin néagecym ‘Un-
¢dapkr’ (OykB.: cepaue KOCThIO (y
MEHSI) YKOJIOJIOCh)

AKMYHKE  ‘pe3arhb,
Hapesars (4To-i.) ’

Copeym akemon saxwimaase ‘XKu-
BOT=MOW CJIOBHO pEeXyT (CBITB.)
[[IMA 1: ITanuenxo]

KOHCYHK6 ‘TIapamnarp’
MIEePIIATH

Typym demvlimaxmolt, akemon Xomuv-
tomHu Koncage ‘I'opio 60muT, Kak Oy-
TO KTO-TO Iiapamnaer’ (cwir.) [[IMA
1: ITaHueHKO]

wena Kapumul ‘OILy-
mare 601b (0 paguKy-
nute)’

Llanway wena kaputiaoc
‘CnuHa  OYeHb CHJIBHO
6omur (0 pamuKyIHTe)
(OyxB.: criHa pacmanachk
momoiam)’  (kaz.) [22,
362].

ndacamayxee  ‘npo-
JBIPSBUTH, CBEPIINTD
(uro-11.)’

Coimym akemon nacamdasec ‘CIOBHO
cepaie MOE TMPOABIPSBHIIN (CHITB.)
[TIMA 1: ITangenxo]

xXom-nyenaxmac
‘pacnyxHyTh’

Jlaznym coeu émacac, xom-nyenax-
mac ‘Hora moaBepHynacsk, pacmyxia’
(cwirB.) [IIMA 1: [Tanuenko].

manajmei  “Karb, 3a-

JKaTh, CKaTh’

Camem  tlowdan  tidxa
manajjya ‘Y MeHS OOJHT
cepae (OykB.: cepxle
PYKOH BMecTe CXKUMa-
ot)’ (tmyp.) [18, 41].

‘Ha'
CXH-

mayvlpmayKe
BUTH, JKarb,
Marhp’

Ilyyxym mayvipmase ‘Tonosa 00-
mut (OyKB.: B TOJOBY=MOI Jia-
BAT)’ (cwir.) [IIMA 1: Ilanuenxo];
Coimym mayvipmage, JblImMyyKee
mapeumuin ‘Cepaie 6omut (OyKB.:
cepaLe=Mo€ JaBUT), AbIIIATh TSHKE-
1m0’ (ceirs.) [[IMA 1: IlanuyeHnko];
Coimym maypanage ‘Cepaue=moé
oomut (OykB.: Cepaiie MHYT (CKHU-
matot, mummor)’ [4, 120]; Aanvin
nacHoll colmym mayvipmase ‘C ca-
MoOTo yTpa cepaie aaBuT (Oyks.: C
caMoro yrpa cepane MoE caaBlu-
Baer)’ [4, 120]; Tewxoman mamem
coimym  maypanage ‘Ceromas 10
TOTO cepiie y MeHs 0omut’ (OyKB.:
CeromHs 710 TOTO cep/ie MO€ MHYT)
[4, 120];

wymapmmul Karb, 3a-
Karp’

Xynay wymapja ‘Ku-
BoT=ero OomuT (OyKB.:
cxumaet)’  (kaz.) [21,
152].

nacupmayke  ‘na-
BUTh, JXaTb, BBIKH-
MaTp’

Covim nacupmage ‘Cepaine cIaBiu-
BaeT (OykB.: cepaue maaBut) [4,
120]; Ter xoman mati maupvie mox
coimym nacupmage? ‘CeromHsi OT-
4Yero ke Tak cepjiie naBut? (OykB.:
CeromHsi OT4Er0 XOTh TaK CepIle
cnasnuBaet?)’ [4, 120]; Coimym na-
cupmage ‘Cepane MoE cHaBIUBaCT’
[15, 83]
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noxmul ‘TOTMHYTH

Cemyajam wu noxjayau
‘I'maza BOT-BOT JIONHYT
(HenpuaTHOE OOJIC3HEH-
HOoe omyrmieHne)’ (kas.);
Camay  wu  noxauajy
‘Ceparie BOT pa3opBET-
cs’(kas.) (mryp.).

noxmamayke ‘1om-
HYTb, TPECHYTH

Camaeym eblepviue emmcble, aemvl-
Hble, dna mul nokmamse ‘Inaza mno-
KpacHelu, OOJIAT, BOT-BOT JIOIHYT
(ceirB.) [IIMA 1: Ilanuenko]; Cop-
2YM MAUHbIMAC, ASMbLIMAXMmbl, aid
ma nanvie nokmamel ‘JKuBOT moi-
HBI, Haeycs, OOJUT, UyTh HE JIOMa-
ercs’ (coirB.) [IIMA 1: [laHueHxko]

moxmsl  ‘pBaThcs’ (0
KUBOTE — Ui 0003Ha-
YEHUS HETPUATHBIX

OLYUIEHUI NpHu mepe-
CTAHH )

u mopma wu Jacym,
xonem xaws moxay ‘Jlo
TaKOW CTENEHW Hael-
csl, KUBOT=MOW 4UyThb HE

pBétcs’ (uryp.)

MONNYyKE ‘pBaThCs’

Cotmym  Kummole mol MOAMAMbL
‘Ceparie paspsiBaercs (OykB.: Cepa-
11e=MO€ BOT-BOT HaJIBOE JIOIHET (pa-
sopsétcs)’ [4, 120]; Aemanym mazvic
colMyM Kummole mul moamamol ‘W3-
3a OoJeit cepie MOE ceiiuac HaBoe
nonHet’ [4, 121]

MeTtadopa orus

wapvimsl ‘)Keup’

Fbajmem wapwiiia]
SI3pIk  wOKET (rUIUIeT)’
(omymienne  OoJle3HEH-
HOTO OKeHus) (Inyp.);
Heykjam wapwijom
‘3y0bI HOOT’ (Ka3.)

cApeyyke JKeub,

{Uars’

Biinemcoeym  xom-eomeec, ciipau
‘JIumo=mo€ OOBETPUIIOCH, IIUIIICT’
(cwrB.) [[IMA 1: I[langyenko]; Ceim
CApBIT ‘3aBUCTH  (OYKB. cep/iiia yxKe-
uue) [15, 82].

XOpwloyke ‘xedb (0
Kpanugee, 00 0CTpOM

Kamym nomnanvin xopwviosec ‘Pyky
o0oxrina kpanuBoi® [1, 124]

poaykTe)’

——————— xopcanmaykeé  ‘Ka-|Takvicb  NOHANLLL — XOPCANMAKKE
auTh, 00kedb (0| ‘CuibHO KamuTh Kpanusoi® [1, 124]
Kpanvge)’

KywmMajmol ‘TIEPUINTDH’
(o OoJe3HEHHOM OIIy-
LIIEHUH B TOPIIE)

Typem  xywmajca ‘B
ropie niepmuT  (OyKB.:
HKET) [22, 133] (kas.)

KoCcyyKee ‘)Kedb’

Coimbly  Kakvlp kocage ‘bonb B
rpynu (OyKB.: CEpIEYHO-TPYIHYIO
KieTky mpoxuraior)’ [4, 121]; Cor-
Muly Kakpym Kocage ‘Toput B moeit
rpynu (OyKB.: cepiedHas 4acTh Ty-
nouma Gonut)’ [15, 83]; Aemym
mamie, aK8MON CbIMbLY KAKPYM
Hac kocase ‘Bonb Takas, Kak OyaTo
B CEpJEYHON YaCTHU YTO-TO MPOXKHU-
rawt’ [4,122]

Komapayxee ‘xKeun’

Camazym carom nyMHuLL KOMbIPMa-
see ‘I'maza cnessarcs (OykB.: MOKET)
ot nyka’(cerB.) [IIMA 1: Kapren-
KO|; AHa-Ha, HéimMym mIpnun ma
Komapaee! ‘Aii-ail, 1€KapcTBO MO
s13bIK HOKET!” [1, 15]; Corm komwip-
mage ‘My4UTbCS OT U3KOTH (OYKB.:
Cepnue #k€r); Yanoin cimoin HiHb
MAMYM MA2bIC CLIMYM KOMbIPMAGE
‘BosmMokHO m3-32 u€pHOTO XIeba
n3xkora mydaer’ (OykB.: Bo3moxHO
n3-3a TOTO, 4TO YEPHBIN XJ1e0 moena,
cepre Mog€ KKET)

Met

adopa 3ByKa

Xymumol “KyHoKaTh’

Vx wosem xymuiiay ‘To-
noBa TyauT (OYKB.: MO3T
rynut)’ (ka3.) [22, 134].

xogzyykee
SKYKKATD

Ilyyxym xoeeu ‘Tonosa 6omut (OYKB.:
roJIoBa=MOsl  JKYXKHUT)  (CBITB.)
[[IMA 1: ITan4enko]

cdcbimsl ‘HBITH (0 KO-
HEYHOCTSX)’

Kypyagam  cacwvijoyaon
‘Horu=mou HOMOT (XKa3.)
[21, 132].
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Xouwumsl ‘HBITH C JKXKe-
Huem’

Ma newykem  xowwuiia]
‘3y6=moii HOeT (Ka3.).

cayvlimayxe ‘OpeH-
4arh, TPEMETh, 3Be-
HETb’

Ihyyxym  demwly, nanue Kiuevblpm
cayviimur ‘TonoBa O0ONUT, B ymax
3BeHUT (chirB.) [IIMA 1: ITanuenko]

utyeumol ‘CBUCTETDH’ Vxem wiyeutiay ‘B ronose
mryMuT (OyKB.: CBUCTHUT)’
[22, 364] (xa3.); Mama
ndajemon wysutiaoj? ‘B
KaKoM yXe IryMuT (OyKB.:
ceuctut)’ [22, 364]

(xaz.).

Kypblmol ‘TyAeTbh, Tpe-
METh’

Jfolnution  ay  Kypwiiiaj]
‘Buytpun  ypuut’(kas3.)
[22, 130];

KypayyKkee ‘TpeMeTh’

Axemam3dpmu colmym Kypeyykee ma
namvic ‘B Kakoil-TO MOMEHT s Mpo-
rosonancs (OykB.: cepAne=moé yp-
yarb=TpeMeTh cTaio)’ [4, 123]; Ceim
kypru ‘UcnbrteiBare ronox (OyKB.:
Cepaue ypunt=rpemut)’ [4, 123]

Metadopa ABUKeHNUS

eyxamnayke
KHTh, 3aKPYKHUTH’

Ilyykym  xom-€yxamaac ‘3aKpyxKu-
nack rojopa’(ceire.) [[IMA 1: Ilan-

‘Kpy-

HO Ooserh (0 wuacTsx|‘3y0=Moil cUIBHO OOJUT

YEHKO |
xojm wyeemamol ‘3a-| YVxem Xxojm wy8EMaCol | -------
KPYKHUTHCS’ ‘TonoBa=Mos1  3aKpyKu-

nack’ (kas.) [22, 365].
nejymonan  tioxammol | A Myl neJmanan am cuic |-------
‘0 HauaBmieics Ooxw |uoxamcatiom ‘Houbto y
(OyxB.: TIOKaJIBIBaHWE | MEHS OBUIH KaKHe-TO KO-
MIPHIILIO)’ muku  (OyKB.: KOJIHMKaMH

nocemena)’ (ka3.) [21,

158]
tlakajmol ‘04€HBb CWIIb- | [leyxem  wu  taxajja|-------

Tena)’ <OT . HWakKThl ‘TaHIle-
BaTh > (ka3.) [22, 78]

uyeammol  ‘cTpendts | [lajem iiysomja ‘B yxe|-------

(006 yxe)’ crpenser’ (kas.)

Kdmumel ‘TIEKOTaTh’ (0
Oou B ropie)

Typem kdmuja ‘Topno=-
Moe 60Ut (OYKB.: TIEKO-
yeT)’ (OUIylLIeHHE JIETKO-
ro 3yJa WIH TOKaJbIBa-
Hust) (1wyp.)

[onsMu-UCTOUYHUKAMU Ul 3THX EAWHMI[ CIIy-
KaT CIEAYIOIE CeMaHTUUECKHUE 00JIaCTU: TOPEHUE;
3BYK; BO3JEUCTBHE P NIOMOIIM UHCTPYMEHTA; BO3-
JeHCTBIE KBa3UMHCTPYMEHTOM (T.€. 3y0OaMu, HOT'TSI-
MU/KOTTSIMH ); HEMHCTPYMEHTAIIbHOE BO3JCHUCTBUE —
pazpy1ieHue 00beKTa pyKaMu WU MsITKast ieopMa-
1Mt 00BEKTA; caMopaspyllieHne 1 aBrkeHne. CTouT
OTMETUTb, YTO IJIAroJl B TAKOM CIlIy4ae HE IPOCTO
CIIBUTaeTcs B JPyroe Ioje, a 3a4acTyr0 MEHSEeTCs
MOJIeJb YIIPABJIE€HHS, ACTIEKTyaIbHbIE U aKIIMOHAIb-
HBbIE CBOMCTBA JaHHBIX [J1aroJoB.

IIpn nepeHoce miaroa MNOKUAAET OHOPCKUI
KJIaCC W IIEPEXOMUT B HOBBIM KJlacc. TpaauMOHHO
9TOT MEPEHOC OMMUCHIBAIOT KAK MpoIecc MeTadopu-

3auui [8; 16; 17], a pe3ynbrar 3T0oro 3auMCTBOBaHUS
Ha3bIBaIOT BTOPUUHBIMU OOJIEBBIMU MPETUKATAMU:

XaHTBIMCKUI

(1) Heyx nopyuiion nyxjac

Hegx=0 MOPIJUI=0H MOXJJ=aC
Jler=NOM nemus=INSTR/Sg xomorr—=SUBJ/3Sg
‘Jlen nemHen 10n0MI=oH’

(2) Xynem tiowon nexajyja

XyH=€M HOII=0H NexaJj=Jja
Kuor=POSS/1Sg/Sg  octpas nanmouka=INSTR/Sg
kotoTh—=PASS/3Sg

“Kusor=moii 60Ut (OYKB.: ®KMBOT=MOI OCTPOMH Ia-
JIOYKOH KOMIOT)’
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MaHCHHCKUHN

(3) Am Hé8bLIL  Manuz sxmwitym (cbir.) [[IMA 1:
[Tanyenko |

Aa Msico=0) Menko  pe3arb=SUBJ/1Sg

‘S HapeKy MACO METTKUMHU KyCOYKaMH

(4) Copeym sikeimnase (coirB.) [IIMA 1: [TaHueHKoO]
Copr=ym SKBIT/IaBE
KuBor=POSS/1Sg/Sg  pe3arr=PASS/3Sg
“Kuor=motii 6omut (OyKB.: pexer)’

Kak moka3spIBatoT npuMepsbl, TPOUCXOIUT CMEHA
nomena [24; 25; 26] wiu, no tepmunonoruu I U.
KycroBoii u E. B. Ilagy4eBoii, cMeéHa TaKCOHOMUYE-
ckoro kiacca [9; 14]: XxaHT. nexajmul ‘KOJIOTH’, MaHC.
sAKMyHKee ‘pe3aTh, Hape3aTh MePexXoIsIT U3 MO IJ1a-
roJIOB (pU3MYECKOro JIEHCTBHSI B TIOJNIE TIIAT0I0B (hu-
3MOJIOTHYECKOro cocTosiuus. Ha Mecto arenca Bcra-
€T COOTBETCTBYIOIIAS YaCTh TEJIa WM OPraH 4elo-
BeKa, MPOU3BOIHBIC IPETUKATHI OOJIN MPEICTABIISIOT
10 OOMBILIEH YaCTH KJTacc MPOIIECCOB, MPH MEePexojie
B 00JIEBYIO0 30HY Y OOJIBIIIMHCTRA TJIAr0JIOB MEHSETCS
CHpspKEHUE ¢ CyObEKTHOTO Ha CTpaiaTelIbHbIH 3aJ10%

Hanbonee pacnpocTpaH€HHBIMU TpamMMaTHye-
CKHUMHU KOHCTPYKIUSIMU TSt 0003HAYCHUS JIOKAJ3a-
1uH (PU3UYECKOM 00K B YacTsIX Tena B 00CKO-yTop-
CKHX SI3bIKAX SIBJISTEOTCSI CIICAYIOITHE:

1)N,_ /POSSV, Pass

XaHT. XyHa] womapja

XyH=01] LIOMJIp=Jja

Kusor=POSS cxumars=PASS/PRS

“XKupor=ero 6omut (Oyks.: cxxkumaer)’ [10, 22].

MaHc. Cormym nawpanase [4, 120]

CeiM=yMm NaIMpIa=se

Cepmuie=POSS nmaButh=PASS/PRS

‘Cepmuie 60Ut (OyKB.: cepre AaBUT)’

2)N_/POSSN. V_Pass
nom _ instr * f C
xaHT. Camem tiowaH tidxa manajja
Cam=em Hom=oH  idxa Tanay=Jja

Cepmue=POSS pyka=INSTR Bmecte cCxu-
Mmarb=Pass/PRS

‘Y Mens Oomut cepaue (OykB.: cepaue pykou
BMecTe cxuMarot)’ [18, 41].

MaHc. Coimym akemon WHMNbUL Hac nysmasee [4,
120]

CeiM=yM akBTON IOHTIIBI/I HAC ITyBTa=B€

Cepmiie=POSS urma=INSTR xomnors=Pass/PRS

‘Ceparie Kak Oy/lTo UIION KOJIeT’

3) N,,./POSSYV Subj

XaHT. Xonem Kyputiay

XoH=eM KypH=1=a1]

Kusor=POSS ryners=Subj/PRS

“YKuBor=Moii ypuut (OyKB.: 5)KUBOT=MOH I'yAUT)’

MaHc. Camaeym ana moi nokade (coire.) [[IMA
1: [TarueHKO|

Cam=ar=ym aJna ThI MOKJIAT
I'ma3=DU=POSS Bot-BoT n0NHYTH=SUbj/PRS
‘['ma3a BOT-BOT JIOTIHYT .

O0cyx1eHne U 3aK/JII04YeHne

Takum 00pazoM, MeTadOpHUUECKH COBHUT B Ce-
MaHTHUKE IJIarojioB, MEpeJaroluX COCTOSIHUE Oonu
B XaHTBICKOM M MAaHCHICKOM SI3bIKAX, COCAVHII B
ce0e CeMaHTHUYECKHE U CHHTaKCUYECKUE TPOLIECCHI,
TaK 4To 00a THIIA JIEKCHUECKUX M3MEHEHUH MOKHO
paccmarpuBarh, Tak CKaszaTh, B €IMHOM Gopmare.
[Tpu TakoM mepexonie B Iaroyiax, KOTOpPbIE «3auM-
CTBYIOTCSD», U3MEHSIOTCSI MOJEIIH IIPEIUIOKEHUI, aK-
LIHOHAIBHOCTh, MOp(oorus u cemanTuka. CMmeHa
TAKCOHOMUYECKOT'0 KJIacca MPOUCXOAUT MO MPUHLIU-
My ymomoOneHust 0ObEKTOB OHOTO TaKCOHOMHYE-
CKOTO KJlacca 00BbEKTaM JIpyroro, B pe3yibTare Yyero
MIPOUCXOAUT CABUT 3HAYEHUS IPEAUKaTa — UMEHHO
OH U SIBJISIETCS MeTa(hOpOii.

Wtak, mpoaHalM3upoBaB CEMAHTUKY IIarojioB
CO 3HauUeHHEM 00N B 0OCKO-YTOPCKHUX SI3bIKAaX, MbI
BBISIBWIH, YTO U3 24 TIArojioB MaHCHUCKOTO SI3bIKa
18 m1arosioB coBNaAAET MO 3HAYECHUIO C XaHTBIMCKUM
SI3BIKOM; U3 HUX § TJIarojioB HE COBMA/A0T MO (poHe-
THYECKOMY OOJIMKY TIPY COBIAJICHUH MX 3HAYCHHIA:
pamyykee ‘OUTh, yIapuTh, CTy4aTh, KOJIOTUTD , CaK-
samaykee ‘oMarh’, I0YXUmMayKe ‘TOMUTL’, mayvlp-
mayke ‘NaBUTh, KaTb, CKUMATh , NACUPMAKKE ‘Na-
BUTD, 5KaTbh, BEDKUMATh , XOPBIOKKE “keub (0 Kparu-
Be, 00 OCTPOM TPOIYKTE)’, XOPCANMAyKE ‘KalluTh,
o0keub (0 KparuBe)’, komapaykee “eub’. JIeBsTh
IJIarojIoB MaHCHICKOTO SI3bIKa COBIMAAAIOT (POHETH-
YECKHU U I10 3HAYCHUIO C XaHTBICKUM SI3BIKOM (CM.
TaONIuUIy):

nopmyl ‘TPbI3Th, KycaTb — NYpYHKE ‘TPbI3Th, Ky-
carp’;

NOX2JMbl/NYX2Jmbl ‘KOIOTh, OJIOUTH — 1)y 8MYHKE
‘KOJIOTB (4EM-JI. OCTPBIM), JIOJIOUTH’;

nejjomol ‘TIOKANIBIBATh — NENANAXMbL ‘KOJIETCA ;

noxmoel ‘JNIONHYTH — HOKMAmMAayke ‘JONHYTb,
TPECHYTH ;

moxmul ‘pBaTbCsl’ — MOLIYHKE ‘pPBAaThCA ;

wapevimol ‘)Keub’ — CApP2YHKE ‘Kedb, LUIATh’;

KYuMajmsl ‘TIEPILIUTD, K€Ub’ — KOCYHKEe ‘Kedb ;

XyMumol ‘KyAoKaTh’ — X062YHKEe ‘KyHOKaTh’;

Kypuimbl ‘TYIETh, TPEMETh’ — KYpeVyKee ‘Tpe-
METh .

CocTtaB COMOCTaBISIEMBIX IVIarojioB IIyphIIIKap-
CKOTO M Ka3bIMCKOTO JHMAJE€KTOB MOYTH MOJHOCTHIO
COBIIQJIACT, 32 UCKITIOUCHUEM HECKOJIBKUX IJIaroJioB.
Omnucannbie B. H. ConoBap B Ka3bIMCKOM JTHATICKTE
IJIAroJIbl UaKajmyl ‘O4eHb CHIIBHO OO0JIeTh (0 YacTsax
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TeNa)’, Xymumol SKYHOKaTh', XOJm wyeemMamol
‘3aKPYKUTBHCS’, cdcbimbl “HBITh (0 KOHEUHOCTSX)
B IIYPBIINIKAPCKOM JHAJICKTe HAMU B HACTOSIIUN
MOMEHT He 3a()MKCHPOBAHBI.

Habmromaercs TUMoONOruyeckasl CXOXKECTh Ce-
MaHTHUKH I71arojoB Ka3bIMCKOTO U IIyPBIIIKapCKO-
rO JUAJIEKTOB XaHTBIMCKOTO A3bIKa U MAHCHUICKOTO
A3bIKa; UMEIOTCS PACXOXKJICHUS B UX COYETATEeNb-
HBIX BO3MOKHOCTSIX JUIsl PEJIKUX TJIaroJioB, HAaIlpH-
Mep: XaHTBIMCKUHN TJaroi Kypsimsl ‘TYAETh, Tpe-
ME€Th’ M MAHCUICKUU INAroil Kypeyykee ‘TpeMeTh’
COBMAJAIOT IO 3HAYEHHUIO, HO UMEIOT Pa3HYIO CO-
YeTaeMOCThb MU Mepexone B nosue 0omu: Jfvinuii-
oH aj Kypwiiag ‘Buytpm ypumt’; Xowem xypuiia]
“Kuor=moi#i ypuut (OykB.: rpemMut)’ (xaHT.). Kak
ormevaeT O. FO. J/IlmanciaMoBa, CIIOBOCOYCTAHHE
Covim xypeu ‘VcnweiteiBath ronon (OykB.: Cepare
YPUUT=TPEMUT)’ CIYKUT JUId Tepedadyd 4yBCTB
roJiofia, YTOJIEHUsS rojofa: AKemamdpmu cbiMym
Kypeyykee ma namvic ‘B Kakoil TO MOMEHT 5 MPO-
rononancs’ (OykB.: ceplie=Moe yp4yaTb=TpeMeTh
crano) [4, 123]. I3 npumepoB BUIHO, YTO B XaH-
TBIKCKOM SI3BIKE IJIAT0JI KYpbiMbl B 3HAUEHUH 00N
COYETAETCSI C COMOHMMOM “KHUBOT M JIEKCEMOU
Jblny  ‘OpraHbl, paclojOKEHHbIE B TPYAHOH U
OPIOIIHOM MOJOCTH, @ MAHCUMCKUH TJ1aroJ1 BCET/ia
TOJILKO C COMOHMMOM CbIM ‘Ceple’.

OO6paruM BHUMaHHUE, 4YTO NPEIUKATBl OOIH
MOTYT TIOJIBepraThCsl JanbHeimer wmetadopu-
3allMd U TEePeXouTh B cepy IMOILMOHAIBHBIX
coctosiHMi. OIHaKO BO3MOXKEH TakKke OOpaTHBIN
BEKTOp TpaHC(HOpPMALUU JEKCUYECKOTO 3HAYCHUS
— U3 SMOLMOHANBLHOH cepsl B 30HY O6omnu. Taxoii
JIBYHAIIPABJICHHBI BEKTOP CEMAHTUUYECKUX H3Me-
HEHUH SBJISIETCSI CBUIETENBCTBOM B3aUMOCBS3aH-
HOCTH JaHHBIX cdep. Yacto BropuyHas merado-
pa MOSBJISETCS y INIaroioB OO0JIM B COYETAHUH C
TaKMMM OpTaHaMU YeJOBeKa, KaK ceplue, Ipyab,
rOJIOBA, TaK KaK 3TH OPTaHbI SBISIOTCS B HAMBHOU
KapTHHE MHpa BMECTUIHMILAMU WM UCTOUHUKAMU
MBICJIEH, SMOLIMK W 4yBCTB. Hampumep, B coue-
TaHUAX CO CJIOBOM ‘cepile’, XaHTBIMCKUI IIaroi
WOMaPMbl MOXKET OIUCHIBAaTh KakK (DPU3UYECKYIO,
TaK ¥ IYUIEBHYIO OONb: cdm womapja ‘CTaHo-
BUTCS OCCIOKONHBIM (OyKB.: cepile CKUMAT)’
(XaHT.), aHAJOTMYHO M B MaHCHMCKOM SI3bIKE BBI-
paxeHue cuim cApbvie ‘3aBUCTH (OyKB. CEpIia JKKe-
Hue)’ (chirB.) [15, 82] onuckiBaeT SMOIMOHAIBHOE
COCTOSIHHE 4YeJIOBEeKa, MOPOXKACHHOE KaKHUM-THO0
CWJIBHBIM YYBCTBOM (O CHJIBHOM O€CIOKOWCTBE,
BOJTHCHHUH H JIp.).

Pesynbrarsl popmuposanus JICI™ miarosnos ¢ ce-
MaHTHKOH 00N TIpUBE/ICHbI B TabuIe 2.

Tabnuya 2
SI3BIK| XaHTBIMCKUM | MAHCUHCKUN

JICT koi-Bo| % |kom-Bo| %
Paspy1ienue cTpyKTypsl
00BEKTa IIPH TOMOIIN 10 | 45% 14 | 58%
MHCTPYMEHTA

5
T'openue 2 9% 20%
3BYyK 5 22% 4 16%
JIBIOKEHHE 5 22% 1 4,1%
OO0111€€ KOINIECTBO 2 24
IJIaroJIoB

TakxuM 00pa3om, JaHHbBIE 30HBI XapaKTepU3yIOTCs
pa3HO CTENEHBI0 YHUBEPCAJIBHOCTH: TaK, TOT WM
MHOM IJIarojl paspylleHus] MOXKET MOTy4aTb OOJIEBYIO
UHTEPIIPETaIMIO B 000UX PacCMaTPUBAEMBIX SI3bIKAX,
TOra KaK MPEAMKAThl ABMKEHUS U TIPEAMKATHI Tope-
HUS cpeniil OOJIEBBIX IMIArojioB B HAIIEH BBIOOPKE J0-
craroyHo penkd. OCHOBHOE HAIOIHEHWE 30HbI 00N
00pa3yroT mIaroiibl (PU3NUECKOro BO3ICUCTBUS Ha 00b-
KT, KaK B XaHTBIICKOM, TaK U B MAHCUHCKOM SI3bIKAX.
B npenenax oHOr0 TAKCOHOMHYECKOTO Kilacca Iaro-
JbI PA3TMYAIOTCS TI0 THIOJIOTHYECKOH YacTOTHOCTH
niepexozia B OOJIEBYIO 30HY: TaK, B XaHTBHICKOM SI3bI-
Ke BTOpHYHOE 3HaueHue 6omu oOpaszyror 10 miaronos
paspytenus (45%), 2 marona ropenus (9%), 5 maro-
JI0B 3ByKa (22%), 5 miarona aewkenus (22%). B man-
CHIACKOM $I3bIKE CEMAHTHUKY 0o (opmupyrot 14 mia-
rosoB paspyiuenus (58%), 5 miaronos ropenus (20%),
4 marona 3Byka (16%), 1 mmaron npwkenus (4,1%).

Jlokammzarmst Oomu. YenoBeK MbITasiCh MOHATH
HeHaOmonaemMple  (U3HONIOTMIECKAE MEXaHU3MBI,
JEUCTBYIOIIE BHYTPH €r0 OPraHu3Ma, COMOCTAaBIIS-
€T BO3HMKAOLIME OIIYIIEHUS] C BHEIIHUM MHPOM.
Tak, HenpusATHOE OLIyIIeHHE B OOKY COOTHOCHUTCS
C OUIYIICHHWEM, HCIIBITHIBAEMOM Ha KOKe TOJ JeH-
CTBHEM HIOJIKH/HECKOJIbKUX WTOJIOK (KOJIET B OOKY),
MOXKET KJIacCH(ULIMPOBAThCS KaK ToueyHoe. A 0olb
B BUCKax CPaBHUBACTCS C 3(PEKTOM paBHOMEPHO TI0-
BTOPSIFOIIIMXCST BHEITHUX YapOB, OCYIIECTBIISIEMBIX
IpH TOMOIIIM CTIEIMATLHOTO HHCTPYMEHTA (CTYYHT B
BUcKax). [IpenenbHas o cuse 0oIb ONHCHIBACTCS KaK
CHTYaIWs, TIPUBOJSIIAS K AECTPYKIMU OpraHa (Tojo-
BA pacKaJbIBaeTCsl, CIIMHA Pa3iaMbIBaeTCs U T.1I.).

Marepuainsl 1 pe3ynsrarhl OyIyT CIOCOOCTBOBATh
JalbHENIIeMy PEILCHUIO JICKCHKOTrpapuueckux u
CPaBHUTEIBHO-COMIOCTABUTEIBHBIX BOIIPOCOB B (hHH-
HO-YTOPCKOM SI3bIKO3HAHUH M MOT'YT OBITh HHTEPESCHBI
CMeIMAICTaM, paboOTaloIMM B O0IacTH SI3bIKOBOM
THIIOJIOTHY U CEMAHTUKH, a TaKXKe MPU COCTaBJICHUN
CIIOBape pa3HOro TUIA MO OOCKO-YTOPCKUM SI3bIKaM,
B CPaBHHUTEIGHOM M COINOCTaBUTEIILHOM HW3y4YEHHH
TEHETHYECKU POJICTBEHHBIX, U PA3HOCTPYKTYPHBIX
s3BIKOB. CTaThsi MOXKET OBITh HCTIONIb30BaHa KaK CIIpa-
BOUYHBIN MaTepua o 0OCKO-YTOPCKUM SI3bIKaM.
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